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Modèle

Numéro d'identification du véhicule 

Référence de la peinture

Première immatriculation

Numéro d'immatriculation

Données relatives au véhicule 



Personne à contacter pour le service après-vente 

 M. / Mme 

 Numéro de téléphone

Adresse du concessionnaire

Coordonnées du concessionnaire



Veuillez tenir compte de ce qui suit 

Attention: Règles et mesures de précaution visant à protéger le conducteur et les autres personnes 

contre les dangers mortels.

Attention: Mesures de précaution et avertissements spéciaux visant à éviter tout dommage au 

véhicule. En cas de non-respect de ces instructions, les droits de garantie pourraient être perdus.

Indication: Mesures de précaution et avertissements spéciaux visant à éviter tout dommage au 

véhicule. En cas de non-respect de ces instructions, les droits de garantie peuvent être perdus.

important



Bienvenue chez NEXT !

Bienvenue chez NEXT !

Tout d'abord, nous vous remercions d'avoir choisi notre scooter électrique NXPlus.. 



Ce manuel couvre les performances de base, les méthodes de réglage, les instructions de conduite en toute sécurité et les informations relatives à 

l'entretien du véhicule électrique. 



Pour votre propre sécurité et une expérience de conduite plus satisfaisante, veuillez lire attentivement le contenu de ce manuel avant d'utiliser votre 

scooter électrique. Votre sécurité dépend non seulement de votre vigilance et de votre capacité à conduire, mais aussi des performances mécaniques du 

véhicule électrique.  . 



Il est essentiel de vérifier et d'entretenir votre véhicule électrique avant de l'utiliser. Ce véhicule électrique sera votre outil de transport idéal à condition 

que vous le vérifiiez au préalable, que vous maîtrisiez les techniques pour une conduite sûre et que vous respectiez le code de la route. 



En raison du processus d'amélioration continue de ce produit, les données pertinentes et la structure de ce manuel sont susceptibles d'être modifiées sans 

préavis. 



Rappel : 



N'utilisez pas le véhicule électrique sans avoir lu attentivement les instructions et bien compris ses fonctions. Ne le prêtez pas à des personnes qui ne 

savent pas comment utiliser et conduire le véhicule.   



�� Présentation des modèles

�� Équipements et accessoires

��  Plans du véhicule 

�� Vue du guidon et boutons 

�� Affichage/compteur de vitesse 

��  Instructions d'utilisation 

�� Utilisation des batteries et recommandations

�� Entretien du véhicule

�� Garantie

��� Politique de retour

��� Spécifications techniques
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F E E L  T H E  F U T U R E

AU TO N O M I E

 2 2 0  K M

V I T E S S E

9 0  K M / H

P u i s s a n c e  d e  c r ê t e

4 . 8  k W



NxPlus| White

NxPlus| Black

Aperçu des modèles

1

N X P l u s



Équipement/Accessoires

2

Véhicule électrique

Jeu de clés + télécommande 

Rétroviseurs

Manuel d'utilisation

Chargeur

Batterie

Unité

Set

Set

Unité

Unité

Couple

1

2

3

4

5

6

Nom Unité CommentairesQualité

1

4

2

1

1

2

No.

Une fois que le produit acheté est utilisé, l'utilisateur est réputé accepter que la configuration du produit est 
complète et intacte, étant donné qu'aucune autre demande de configuration gratuite de la part des clients 
ne sera acceptée.



Plans du véhicule
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No. n° de pièce

Affichage

Clignotant avant 

 Phare avant

Feu de position avant

Klaxon

Batterie

Moteur

Convertisseur CD

 Étriers de frein et flexibles 

Feu de stop 

Clignotant arrière 

Éclairage de la plaque d'immatriculation

 Prise USB
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Vue générale profil



Plans du véhicule
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4
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No. No. de pièce

Feu de freinage

Clignotant arrière

Réflecteur arrière

Feu d'immatriculation

Feu avant

Feu de position

Clignotants avant
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7



Plans du véhicule

1 3 3 0 mm

1 8 1 0 mm

1 8 1 0  x  7 2 0  x  1 1 1 0  mm
7 2 0 mm


1
1

1
0

m
m

Dimensions du véhicule
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Plans du véhicule
Vue du guidon

1

2

3

4

5

9

7 8
6

USB



Vue du guidon
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Boutons du guidon

No. No. de pièce

Feux de route

Feux de croisement

Clignotants

Klaxon

Mode stop (S)

Feux de détresse

1

2

3

4

5

6
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Vue du guidon
Boutons du guidon

Le mode de conduite comporte trois modes : 
1/
 2 et 3.



Le mode de marche est facultatif, selon les 
préférences de l'utilisateur. Le mode de 
conduite s'affiche sur l'écran . AFFICHAGE p.9

8

9

No. No. de pièce

Klaxon

Mode de conduite 

Prêt à l'emploi/arrêt 

8

9

7 8



Display

Modes de conduite 

Mode P (Parking) Mode 1 Mode 2 Mode 3

En mode P, le scooter 
reste à l'arrêt

 Le mode 1 permet au 
véhicule d'accélérer 
progressivement avec 
une puissance plus 
régulée

Le mode 2 permet au 
véhicule d'accélérer plus 
puissamment et offre 
une expérience de 
conduite plus légère

Le mode 3 équivaut à la 
puissance maximale

Avant de commencer à conduire, veuillez noter que pour que les modes de conduite soient activés, le mode P (Parking) doit être 
déverrouillé. Pour ce faire, actionnez le levier de frein

9
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Display

Avertissements sur l'écran
Símbolo Nombre

 Clignotants 

Feux de route 

Feux de croisement

Clignotants

 Erreur ou dysfonctionnement 

 Indicateur de mise sous tension

OBD

Indicateur de mise sous tension

État de la batterie

Consumo de energía

SOC A 100% Le niveau de la batterie est indiqué par le pourcentage d'énergie sur l'écran. Lorsqu'il ne reste plus que 15 % de 
batterie, veuillez recharger le véhicule dès que possible.

R E A D Y
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Mode d'emploi

Verrouillage

O
P

E

N

PU
SH

LO
CK

O
P

E

N

PU
SH

LO
CK

O
P

E

N

PU
SH

LO
CK

O
P

E

N

PU
SH

LO
CK

Position Off :
Le véhicule est éteint

Position ON:
Le véhicule est mis en marche


Position verrouillée:
Tournez dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre depuis la 
position OFF (en insérant la clé 
jusqu'à ce qu'elle s'arrête) jusqu'à 
LOCK pour activer le blocage de 
la direction 

Position du siège:
ournez dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre depuis la 
position OFF (en insérant la clé 
jusqu'à ce qu'elle s'arrête) jusqu'à 
LOCK pour ouvrir le siège
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Télécommande

Bouton de déverrouillage

Bouton d'allumage

Bouton d'arrêt/activer 

l'alarme

État de Référence Initial: Pour commencer l'apprentissage du fonctionnement de la télécommande, 
nous commencerons avec l'état de référence "véhicule éteint."

�� État Véhicule Éteint: Le disjoncteur (interrupteur sous la selle) doit être en position ON�
� Pour éteindre la moto, appuyez sur le bouton d'arrêt/alarmage ("cadenas fermé") ou mettez-la 

en veille (appuyez sur le bouton de déverrouillage "cadenas ouvert" + attendez 15-30 sec). Si 
le voyant du contact est éteint et que l'affichage est également éteint, cela signifie que la 
moto est éteinte�

� Appuyez sur le bouton "cadenas ouvert" puis sur le bouton "cadenas fermé" pour passer à 
l'état "véhicule éteint". Dans cet état, l'alarme sera active et toute vibration ou utilisation 
incorrecte la déclenchera.

�� État Véhicule Allumé: Le voyant du contact clignotera�
� Pour allumer le véhicule, appuyez deux fois sur le bouton d'allumage�
� Appuyez sur le bouton "cadenas ouvert" puis sur le bouton "cadenas fermé" pour passer à 

l'état "véhicule éteint". Dans cet état, l'alarme sera active et toute vibration ou utilisation 
incorrecte la déclenchera.

�� État Véhicule Déverrouillé ou En Veille: Le voyant du contact clignotera�
� Pour allumer le véhicule, appuyez deux fois sur le bouton avec le logo�
� Appuyez sur le bouton "cadenas ouvert" pour éteindre l'affichage et activer le voyant du 

contact. S'il ne s'est pas écoulé plus de 15-30 sec., vous pouvez déplacer la moto sans 
déclencher l'alarme�

� Appuyez sur le bouton "cadenas ouvert" pendant 15-30 sec. pour activer l'état "veille", et 
lorsqu'il détectera un mouvement, l'affichage s'allumera et la roue arrière se verrouillera. 
L'alarme ne sonnera pas dans tous les cas.

�� Ouverture à Distance de la Selle: Dans n'importe quel état mentionné précédemment, 
l'ouverture à distance de la selle se fait en�

� Appuyant sur le bouton "cadenas ouvert" pendant 3 sec., et la selle s'ouvrira.

Instructions d'utilisation
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Batterie
Emplacement de la batterie

N'oubliez pas que ce véhicule utilise des batteries au lithium, car elles sont légères, compactes, ont une longue durée de vie et sont faciles à retirer 
et à recharger. Les batteries doivent être rechargées à l'aide du chargeur externe fourni. Ne laissez pas ce chargeur à la vue ou à la portée des 
enfants. N'OUBLIEZ PAS que les batteries et le chargeur présentent des zones de haute tension qui peuvent être dangereuses et constituer un 
risque pour votre santé.

Batteries amovibles au lithium 72V25Ah avec 
cellules Jinko
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Batterie

Spécifications des batteries

Batteries

Poids

Gestion

Temps de charge

Autonomie des deux

Amovibles 72V25Ah

13kg chaque batterie

Système FOC

4 heures

Jusqu'à 145 Km

N'OUBLIEZ PAS : Pour que votre véhicule se 
comporte comme un scooter et atteigne la vitesse 
de 90 Km/h, vous devez avoir les deux batteries 
connectées et avec un niveau de charge similaire. 
Sinon, le NXPlus se comportera comme un 
cyclomoteur et n'atteindra qu'une vitesse de 45 
km/h.
 Chargement de la batterie - Lisez 
attentivement les instructions de chargement.
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Batterie
Charge de la batterie

 lisez attentivement les instructions de charge.  Il existe deux options de chargement:

�� PORT DE CHARGE DIRECTEMENT SUR LE VÉHICULE

Schuko

Chargeur 
externe

Connecteur de batterie/ Connecteur du scooter

Appuyez doucement sur la partie supérieure du couvercle, où se trouve le connecteur, pour accéder à la prise de charge. Prenez le chargeur, branchez-le 
et surveillez le témoin lumineux qui vous avertit de la fin de la charge.
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Batterie
Charge de la batterie
Lisez attentivement les instructions de charge. Il y a deux options de chargement

�� BATTERIE AMOVIBLE

Schuko

Connecteur de batterie/ Connecteur du scooter 

Ouvrez d'abord le coffre, puis déverrouillez la serrure à l'intérieur du coffre avec la clé pour accéder au compartiment de la batterie. La batterie au lithium 
peut être retirée pour être rechargée à votre convenance. Veuillez utiliser le chargeur NEXT d'origine pour les batteries au lithium et vérifier l'état de 
charge à l'aide du voyant lumineux du chargeur.
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Entretien de la batterie

Batterie

�� Chargez le véhicule lorsque la température ambiante est comprise entre 0°C et 45°C�

�� Placez le véhicule dans un endroit sûr, hors de portée des enfants, pendant la charge�

�� Pour éviter d'affecter la durée de vie de la batterie, ne chargez pas la batterie pendant plus de 12 heures consécutives�

�� Si la batterie n'est pas complètement chargée après 12 heures, arrêtez la charge�

�� Pour garantir une bonne durée de vie de la batterie et des performances optimales, conduisez en maintenant un niveau de 
charge de la batterie compris entre 20 % et 90 %.�

�� Si le véhicule est censé ne pas être utilisé pendant une période prolongée, assurez-vous que l'environnement de stockage est 
compris entre 0°C et 30°C, et que la batterie a une charge d'au moins 50 %.�

�� Chargez et déchargez complètement la batterie au moins une fois par mois, sinon la batterie risque de subir une baisse de 
puissance irréversible.�

�� Ne pas charger le véhicule dans des endroits exposés à la pluie ou dans des climats humides.�

�� Ne pas exposer la batterie à des températures comprises entre 0°C et -25°C ou à des environnements dont l'humidité est 
inférieure ou égale à 65% HR.
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Batterie

��� La capacité de la batterie diminue de 1% pour chaque baisse de 1°C de la température ambiante.�

��� Dans des conditions de basses températures pendant l'hiver, le cycle de capacité de la batterie s'affaiblit et la viscosité de 
l'électrolyte augmente. Il en résulte une augmentation de la résistance de la réaction chimique, ce qui peut raccourcir le 
temps de recharge (jusqu'à 70 % si la charge est effectuée à une température inférieure à 5 °C).�

��� La capacité de charge est réduite dans une fourchette de 60 à 70 %, tandis que la capacité de décharge est affectée dans 
une fourchette de 50 à 60 %. L'autonomie du véhicule s'en trouvera réduite.�

��� Ne chargez pas la batterie lorsque la température ambiante est inférieure à 0°C.�

��� La puissance de charge est de 0,9 kW.
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 Pression des pneus 

Taille des pneus

Pression des pneus 

Avant: 100/70-12 M/C

Avant: 280kPa

Arrière:  100/70-12 M7C

Arrière:  280kPa

ATTENTION: La pression des pneus ne doit jamais dépasser 250 kPa.

Entretien du véhicule

13
3

0
 m

m
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Entretien du véhicule

Un entretien et une utilisation corrects du véhicule peuvent prolonger considérablement sa durée de vie. Si le véhicule doit 
rester à l'arrêt pendant une période prolongée, vérifiez-le régulièrement.




Le premier entretien est recommandé à la fin du premier mois ou après les 1 000 premiers kilomètres d'utilisation. 



Par la suite, l'état général du véhicule doit être vérifié tous les 5 000 km.

Fréquence de l'entretien

Veuillez tenir compte de ces considérations, car le non-respect de ces contrôles entraîne la perte de la garantie. Si 
vous constatez un quelconque dysfonctionnement, veuillez contacter immédiatement un centre de service agréé.
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Garantie

NEXT Electric Motors garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux et de fabrication dans des conditions 
normales d'utilisation pendant une période de 3 ans ou 20 000 km à compter de la date de l'achat initial.

Pendant la période de garantie, NEXT Electric Motors accepte de réparer ou de remplacer, à sa discrétion, tout composant ou 
produit jugé défectueux en raison d'un défaut de matériaux ou de fabrication. La garantie ne couvre pas les dommages causés 
par une mauvaise utilisation, des accidents, des modifications non autorisées, une installation incorrecte, des catastrophes 
naturelles ou d'autres événements échappant au contrôle de NEXT Electric Motors.


Pour faire appliquer cette garantie, le client doit contacter notre service clientèle ou le concessionnaire où le véhicule a été 
acheté, en utilisant les coordonnées fournies dans chaque cas. Les informations suivantes doivent également être fournies :�

� le modèle et le numéro de châssis�
� Preuve d'achat (reçu original).�
� Description détaillée du problème.�
� Les détails attestant que le véhicule a été soumis à toutes les opérations d'entretien. 


Durée de la garantie

Couverture de la garantie

Processus de réclamation au titre de la garantie

Cette garantie couvre les dommages causés au véhicule et à sa batterie. Cette garantie est régie par les lois espagnoles 
et tout litige relatif à cette garantie sera soumis à la juridiction des tribunaux espagnols.
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Garantie
Exclusion de la garantie 
�� Dépassement des périodes d'entretien du véhicule.�

�� Dommages causés par une utilisation inappropriée, tels que : collision, chute, surcharge, excès de vitesse et défaillances 
causées par le non-respect des instructions de conduite du véhicule électrique.�

�� Dommages à la finition de la peinture résultant de la participation à des compétitions et/ou de la formation pour de telles 
activités ou événements ou à la suite de l'exposition ou de l'utilisation des véhicules NEXT Electric Motors dans des 
conditions ou des climats extrêmes.�

�� Dommages causés par la fumée, les drogues, les produits chimiques, le sel, la rouille, la décoloration ou la détérioration 
naturelle et défaillances causées par des cas de force majeure tels que tremblements de terre, typhons, inondations, 
incendies, etc.�

�� Phénomènes qui n'affectent pas de manière significative la sensation de conduite normale ou la performance, tels que : 
collision du véhicule, bruit, etc.�

�� Démontage non autorisé ou dommages aux composants du véhicule causés par cela.�

�� Dommages au chargeur, à la batterie et au moteur dus au non-respect des instructions d'utilisation.�

�� Utilisation non autorisée d'accessoires non originaux du véhicule et dommages aux composants causés par ceux-ci.�

�� Modifications du certificat de "Garantie du produit" ou le modèle du produit et le numéro de châssis et/ou de moteur ne 
correspondent pas au certificat de "Garantie du produit".�

��� Dommages aux composants dus à des facteurs humains.�

��� Utiliser le chargeur sur un véhicule d'une autre marque sans permission.
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Politique de retour

Information sur le retour

Conditions de retour

Exceptions

Notre priorité chez NEXT Electric Motors est d'assurer la satisfaction de nos clients. Toutefois, en raison de la nature de nos 
produits et du processus d'immatriculation des scooters, les retours ne seront acceptés que si le scooter n'a pas été 
immatriculé et toujours dans un délai de 15 jours à compter de la date d'achat.

Les retours ne sont pas acceptés après les 15 premiers jours suivant la date d'achat ou si la moto a été enregistrée. En outre, les 
retours de produits endommagés à la suite d'une mauvaise utilisation, d'un accident ou de modifications non autorisées ne 
seront pas acceptés.

� Le scooter ne doit pas avoir été immatriculé.�

� La demande de retour doit être faite dans les 15 jours suivant la date d'achat.�

� La moto et tous ses accessoires doivent être dans leur état d'origine, sans aucune trace d'utilisation ou de dommage.�

� Le client doit fournir le reçu original de l'achat. 



23

Recommandations

�� Développer une bonne habitude de recharge. S'assurer que le véhicule a un niveau de charge supérieur au minimum autorisé 
avant chaque utilisation.�

�� En tant qu'élément important du véhicule, la batterie est soumise à plusieurs facteurs externes. D'une manière générale, la 
performance de décharge de la batterie est bonne lorsque la température est élevée. Mais la puissance de la batterie peut 
diminuer de plus d'un tiers si la température descend en dessous de 0 °C. Par conséquent, lorsque l'hiver arrive, la réduction 
de l'autonomie après une seule charge est normale. Lorsque la température dépasse 25°C, sa fonctionnalité se rétablit 
naturellement.�

�� Il est interdit d'utiliser un chargeur qui ne correspond pas au chargeur du véhicule (ou qui n'est pas fourni par NEXT) pour la 
recharge. EXT ne sera pas responsable de tout accident ou défaut du véhicule qui en résulterait.�

�� En descente, veillez à utiliser les deux freins afin d'éviter toute blessure accidentelle causée par le déplacement vers l'avant 
du centre de masse.�

�� Avant tout déplacement, assurez-vous que les freins, les amortisseurs, la carrosserie, le guidon et les pneus sont sûrs et en 
bon état afin d'éviter les accidents.�

�� Évitez de conduire sur des routes et des chemins boueux et cahoteux afin de prévenir les crevaisons accidentelles, la 
déformation des roues et l'endommagement de votre véhicule électrique.�

�� Ne pas accrocher d'objets lourds au guidon pour éviter tout risque de rupture.�

�� Il est strictement interdit de court-circuiter les pôles positif et négatif de la batterie avec des câbles ou des conducteurs afin 
d'éviter tout danger et d'endommager la batterie.�

�� Manipulez la batterie avec précaution afin d'éviter les collisions et d'endommager la batterie.



D I M E N S I O N S

poids (M.R.O)

charge máx.

78 Kg

253 kg

dimensions

espace du siège 

1810*720*1110

740 mm

garde au sol

empattement

Yes

1330 mm

taille de pneu

type de pneu

100/70 R12

100/70 R12

Vitesse Máx.

0-50 km/h

autonomie

Couple moteur

90 Km/H

4.1

140 KM

54.5 Nm

Modes de conduite

Puissance nominale

Puissance de crête

Marque du moteur

1/2/3

4 kw

4.8 kw

Brushless 

WS power tech

Frein avant

Frein arrière

dim. disque

système de freinage

Disque

Disque

Avant 220mm/Arrière 220mm

CBS

P e r f o r m a n c e  e t  f r e i n s

Caractéristiques techniques
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A u t r e s  s p é c i f i c a t i o n s

espace sous 
le siège

Un casque 
tient-il sous 
le siège?

Ouí

1 casque jet

compartiment 
du Gants

accessoires

No

Top Case/ 

Cargo Trunk

passager

App Mobile

2

Ouí

transmission No

B A T t e r i e

Puissance

type de batterie

batterie amovible

batterie incluse

72V 25 Ah *2

Lithium-Ion

Ouí

1

batterie supplémentaire

temps de charge

cycles de charge

marque de la batterie

Ouí

4h

800

JIinko

puissance de charge

Autonomía homologada:

(KM) WLTP

autonomie (km) Eco/ Drive

72Vx12A (0,9 kW)

145 Km x 2 Batt

220 km x 2 Batt

Caractéristiques techniques
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i n s p e c t i o n s

g a r a n t i e

1ª inspections

inspection des 
autres éléments

1.000 Km

5.000 km

garantie du véhicule

garantie de la batterie

3 ans/20.000 km

3 ans/20.000 km

Caractéristiques techniques
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Enregistrement de la garantie

 Pour bénéficier de la garantie, le formulaire d'enregistrement suivant doit être complété et signé par le centre agréé 

Date/ Km   Centre Comentaries



Enregistrement de la garantie

 Pour bénéficier de la garantie, le formulaire d'enregistrement suivant doit être complété et signé par le centre agréé 

Date/ Km   Centre Comentaries



N E X T  E L E C T R I C  M O T O R S


